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\4 et dixit |Festus |- Agrippa |[rex |et |omnes [qui [simul |adestis nobiscum |viri - videtis |hunc |- de |quo |omnis |multitudo [ludaeorum |interpellavit |me Hierosolymis
5 - - - - - - |- - - - - - - - - - - |- - - - - - -
5SCR |- - - - - - |- - - - - - - - - - - |- - - - - - -
6 & dix |fest' - agrippa rex |& |os q |simul |adestis nobcu uiri - iudeis  |[hC - de |q° 0is multitudo |iudeorum infpellauit me ierlimis
32 - - - - - - - |- - - - - - - - - - - |- - - - - - -
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25,24 25,24
45 46 48 50
- petens et hic
- petentes  |& 1 clamantes

- - et hi iclamates

- - et hi inclamantes
- - et hic clamantes

- petentes  |et - inclamates

- etentes |et - clamates

- petes et hii clamates

- petentes  |et - acclamantes
ut traderem eum morti inaccussabilem @ potui tradere eum p' mandata @ hms cessaris si q's autem accussat eum sequat' cessaream ubi custodit' qui cum conuenissent clamatiunt tollite eum de uita - - - -

ut traderem eum morti inaccussabilem non potui tradere eum propter mandata quae habe mu s cessaris si qu is autem accussat eum sequatur cessaream ubi custoditur qui cum con uenissent clamauer unt tollite eum de uita - - - -

- petentes  |& - acclamantes
- petens et - acclamantes
- petens & hic clamantes

- petentes  |& - acclamantes
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=]

oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |amplius|vivere

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius
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A et dixit |festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis

1 et dixit [festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis |[hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudgorum interpellauit me hierosolymis

F* et dixit |festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis

F/2 et dixit |festus |- agrippa rex |et |omnes |qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis  |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeorum |interpellauit me hierosolymis

S* & dixit |festus |- agrippa rex |[& [Ones qui [simul |adestis nobctu uiri - uide&is [hunc |- de |quo |ones multitudo |iudacorum [interpellauit me hierusolimis

SA2 & dixit |festus |- agrippa rex |& |ones qui |simul |adestis nobcu uiri - uide&is |hunc |- de |quo |ones multitudo |iudaeorum |interpellauit me hierusolimis

N & dixit |festus |- agrippa rex |[& [oms qui [simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omiis multitudo |iudeort interpellauit me hierosolymis
I F* |et dixit |festus [ad agrippa rex |[& [oms qui [simul |adestis uiri nobiscu |- uidetis [hunc |- de |quo |omiis multitudo |iudeorum interpellauit me hierusolimis
I "F2  |et dixit |festus |- agrippa rex |& |oms qui |simul |adestis uiri nobiscu |- uidetis  |hunc |- de |quo |omis |multitudo |iudeorum interpellauit me hierusolimis

AW |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
p "W MO |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
p P - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
prAV - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
prA - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
p’S - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
p D - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
T'"A et dix |[festus |- agrippa rex |et |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis |hunc |- de |quo |omiis multitudo |iudgorum interpellauit me hierosolimis
I'M et dixit [festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis  [hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudeoru interpellauit me hyerosolimis
n B - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
n A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(0] et dixit |festus |- agripa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nouiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudeorum interpellauit me hierusolimis
Z"M* & dixit [festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobcum  |uiri - uidetis |[hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudacorum [infpellauit me hierusolymis
7"M2 |& dixit |festus |- agrippa rex |& |omnes |qui |simul |adestis nobcum |uiri - uidetis  |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeorum |intpellauit me hierosolymis
7"W* & dixit |festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uid&is |hunc |- de |[quo |omnes |multitudo |iudaeort interpellauit me hierusolymis
7"W2 |& dixit |festus |- agrippa rex |& |omnes |qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uid&is |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeoru interpellauit me hierusolymis
7Z7C* et dixit |festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uid&is |hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolimis
7°C2 et dixit |festus |- agrippa rex |& |omnes |qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uid&is  |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeorum |interpellauit me hierosolimis

7 P & dix [festus |- agrippa rex |[& [oms qui [simul |adestis nobiscum |uiri - uid&is |hunc |- de [quo |omnis |multitudo |iudaeort interpellauit me hierosolimis
Q et dixit |festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uid&is |hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis
M & dixit [festus |- agrippa rex |& |oms qui |simul |adestis nobcu viri - videtis |hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudgoru interpellauit me hierosolima

O"A & dixit |festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis

O"M et dixit |festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis
oV <p.a. ...>nis |multitudo |iu<illeg. ...>pellauit me hierosolim<illeg.>
0B et dix |[festus |- agrippa rex |& |oms q |simul |nobcu adestis uiri - uid&is |hunc |- de |quo |omiis multitudo |iudeorum infpellauit me yerosolimis

O"E & dixit |festus |- agrippa rex [& |omnes [qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uid&is |hunc |- de |[quo |omnis |multitudo |iudaeort interpellauit me hierosolymis

O T* et dix [festus |- agrippa rex |& |oms qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uid&is |hunc |- de |[quo |omnis |multitudo |iudaeort interpellauit me hierosolimis
O T2 et dix |festus |- agrippa rex |& |oms qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uid&is |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeoru interpellauit me hierosolimis
Od*"M et dixit |festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uidetis  [hunc |- de |[quo |omnis |multitudo |iudaeort interpellauit me hierosolymis

D Z et dixit |festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adaestis nobiscum |uiri - uidetis |[hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierusolymis

O G et dixit |festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis

O"R et dixit |festus |- agrippa rex |et [oms qui [simul |adestis nobiscu  |uiri - uidetis |[hunc |- de |[quo |omnis |multitudo |iudaeort interpellauit me hierosolymis

O B* et dixit |festus |- agrippa rex |et [omnes [qui |simul |adestis nobiscu  |ui<ras.> |- uidetis |[hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolymis
O B2 et dixit |festus |- agrippa rex |et |omnes |qui |simul |adestis nobiscu  |uiri - uidetis  |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeorum |interpellauit me hierosolymis
OV et dix [festus |- agrippa rex |et |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri - uidetis |[hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudacorum [infpellauit me hierusolymis
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- petens et hic

- potens<!> |et hic

- petens et hic

- etens et hic

- p&ens & hic

- &ens & hic clamant<e?>s |-
- petens & hic clamantes dixerunt
- petens & hic clamantes -
- etens & hic clamantes -
- petentes  |et - acclamantes |-
- petentes |et - adclamantes |-
- petens et hic clamantes -
ut tradere eum morti in accusabil€ @1 potui tradere eum ppt mandata quae habemus caesaris si quis all accusat eum sequatur caesarea ubi custoditur qui quum uenisset clamauerunt tolle eum de uita il debere eum ultra uiuere - - - - -
ut trader @ eum morti in accusabile 7 potui tradere eum p pt mandata quae habemus caesaris si quis a W accusat eum sequatur caesarea ubi custoditur qui quum uenisset clamauerunt tolle eum de uita 7 debere eum ultra uiuere - - - - -
- p&ens & hic clamantes -
- &ens & hic clamantes -
- p&entes |& hic clamantes -
- &entes |& hic clamantes dixerunt
- p&ens & hic clamantes -
- p&entes |& - acclamantes |-
- petentes  |& - acclamantes |-
- petens & hic clamantes -
- petens & hic clamantes -
- petentes  [<illeg.|... ...>antes -
- p&entes |& - clamantes -
- petens & hic clamantes -
- p&ens & hic clamantes -
- p&entes |& hic clamantes -
- petens et hic clamantes -
- petens et hic clamantes -
- petens et hic clamantes -
- petens et hic clamantes -
- petens et hic clamantes -
- etens et hic clamantes -
- petens et hic clamantes -
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non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uidere |amplius

non |oportere |eum |uivere |amplius

n  |oportere [en uiuere |aplius
. |oportere |en uivere |aplius
non |oportere |eu amplius|uiuere

non |oporter& [eum |uiuere [aplius

non |oporter& |eum |uiuere |aplius

non |oportere |eu uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eu uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |[amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

=]

oportere |- uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

n  |oportere |eu uiuere |amplius
7 |oportere |eu uivere |amplius
non |oportere |eu uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eu uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |[amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere [eum |uiuere [aplius
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wAL |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
¢ "W* & dix [festus agrippa rex |et |om qui |simul |adestis nobiscu  |uiri uidetis |hunc |- de [quo |om multitudo |iudeort interpellauit me hierusolimis
¢’ W2 |& dix |festus agrippa rex |et |lom qui |simul |adestis nobiscu  |uiri uidetis  |hunc |- de |quo |om multitudo |iudeoru interpellauit me hierosolimis
¢"R* [& dixit |festus agrippa rex |& |omnes |qui |[simul |adestis nobiscum |uiri uidetis [hunc |- de [quo |omnes |multitudo [iudgorum interpellauit me hierosolimis
¢"R2 [& dixit |festus agrippa rex |& |omnes |qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidetis  |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudeorum interpellauit me hierosolimis
¢ "H et dixit |festus agrippa rex |& |omnes |qui |[simul |adestis nobiscum |uiri uidetis |[hunc |- de |quo |omnis |multitudo [iudacorum |interpellauit me hierosolimis
o U* (& dixit |festus <ras.>rippa |[rex |& |oms qui [simul |ad<ras.>estis [nobiscum |uiri uid&is |hunc |- de |quo |oms multitudo |iudacorum [interpellauit me hierosolimis
c"U2 |[& dixit |festus agrippa rex |& |oms qui |simul |ad estis nobiscum |uiri uid&is  |hunc |- de |quo |omis multitudo |iudaeorum |interpellauit me hierosolimis
M et dixit |festus agrippa rex |& |oms qui [simul |adestis nobiscum |uiri uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudaeort interpellauit me hierosolymis
AP & dixit |festus agrippa rex (& |omnes |qui |simul [adestis nobiscum |uiri uid&is |hunc |- de |quo [omnis |multitudo [iudgorum interpellauit me <|| > (hierusolimis
AL et dixit |festus agrippa rex |& |oms qui [simul |adestis nobcu<!> |uiri uidetis |hunc |- de |quo |omiis multitudo |iudeorum interpellauit me hierusolimis
AH et dixit |festus agrippa rex |et |omnes |qui [simul |ad estis nobiscum |uiri uidetis |hunc |- de |quo |omiis multitudo |iudeorum infpellauit me irlimis
C et dixit |festus agryppa rex |& [homnes [qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidetis |hunc |- de [quo |homnis |multitudo |iudacorum |interpellauit me iherosolymis
AT et dixit |festus agrippa rex |et |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidetis |hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudeorum appellauit me iherosolimis
X AC et dixit |festus agrippa rex |et |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidetis |huc |- de [quo |omnis |multitudo [iudeorum interpellabit me iherosolimis
2 0 & dix |[festus agrippa rex |& |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidetis |hunc |- de [quo |omis multitudo |iudeorum interpellant me ihrfimis
AL et dixit |festus agrippa rex |et [oms qui [simul |adestis nobiscum |uiri uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudeorum interpellabit me iherosolimis
AMM |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
A*B* et dixit |festus agrippha  |rex |et [oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidistis |hunc |- de [quo |omnis |multitudo [iudeorum interpellauit me iherosolimis
A*B2 et dixit |festus agrippha |rex |et |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidistis  |hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudeorum interpellauit me ierosolimis
X et dixit |festus agrippa rex |et |oms qui |simul |adestis nobiscum |uiri uidistis |hunc |- de [q*u”o |omis multitudo |iudeorum interpellabit me iherosolimis
KV et dix [fest' agrippa rex |& |oms q |simul |adestis nobcu uiri uidetis |hunc |- de |[q° omis multitudo |iudeorum infpellauit me iherosolimis
Q"W et dixit |festus agrippa rex |et |omnes |qui |[simul |adestis nobiscum |uiri uidetis [hunc |- de |quo |omnis |multitudo |iudeorum interpellauit me ierosolimis
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petens & hic

etens & hic
p&ens & hic

&ens & hic
petens & hic clamantes -
petens & hic clamantis -
petentes |& hic clamantes -
petens & hic clamantes -
petens & hic clamantes -
petens et hic clamantes -
petens et hic clamantes -

adclamantes

petentes

et

adclamantes

petens

et

hic

clamantes
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non |oportere |eu uiuere |amplius

non |oportere |eu uivere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |[amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |[amplius

non |oportere |- uiu€  |amplius

non [hoportere[eum [uiuere [hamplius

non |oportere [eum [uiuere [amplius

non |oportere [eu uiuere [amplius

non |oportere |uiuere et ampli'

non |oportere |eum |uiuere |[amplius

non |oportere [eum [uiuere [amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius

non |oportere [eum [uibere [amplius

=]

oportere |eu uiuere |amplius

non |oportere |eum |uiuere |amplius




